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	УДАМ ДАМЖСАН НУУЦ
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Коренная тайность

	УДАМ ДАМЖСАН НУУЦ

	Хүн болгоны дурсаж ярьсныг итгэх аргагүй билээ. Хэрэг явдал ч бас янз янз байдаг. Зарим нь цагаа алдаж орсон нойтон цас унуутаа хайлж алга болдог шиг ул мөргүй өнгөрдөг. Өнгө ялгаран солонгорох ургаа чулуу шиг мартагддаггүй хэрэг явдал ч бий. Тийм чулуу элэгдэнэ гэж байхгүй, холоос бараа нь харагддаг. Зуун жил өнгөрсөн ч тэр чулууны тухай ярьсан хэвээр байх ажээ. Он жил өнгөрсөн хойно тэр чулууг эргэж үзээд:

	— Ийм л чулуу байж дээ. Бид огт өөрөөр бодож явжээ гэж гайхаж ярилцах нь байдаг.

	Манай Златоустад хайлуулсан ган яг ийм байжээ. Тэндхийн заводод тэр үед байгаагүй тийм сайн ган хайлуулснаас хойш зуу гаруй жил өнгөрлөө. Тэгэхэд тэр заводын дарга, мастер гэж олон герман байсан ажээ. Бид л тийм ган хайлуулах аргыг нээж оросын ажилчдад зааж сургасан гэж өөрийн болгохыг германчууд хүсэж байсан нь ойлгомжтой. Харин инженер Аносов тэдний дур зоргоор болгосонгүй, бид германгүйгээр ган хайлуулсан гэж өөрийн номд бичсэн юм. Бидний найруулгаар хайлуулсан гэж германчуудыг оргүй худал яриа гаргахад Аносов бас цохилт өгч, Златоустад хатаасан ган германы хайлуулсан гантай зүйрлэшгүй бөгөөд хэрэв түүний ижил төрлийн ганг заавал тогтоох хэрэгтэй юм бол башкир, хасаг зэрэг ястанд хааяа дайралддаг хутга, сэлмийн гантай огт адилгүй гэж бичжээ. Германчууд санаанаасаа зохиогоод бүтэхгүй болохоор өөр арга хэрэглэж, эртний зэр зэвсгийн тухай яриаг өлгөж авчээ. Оросын мастерууд бүтэлтэй юм хийдэг гэсэн яриа гаргахгүй байх нь германчуудад бүхнээс үнэтэй зүйл учир тэд үүнийг л юунаас ч илүү эрмэлзэх ажээ. Тэр үед сонин сайн юм бүгдийг харь орноос авчирсан гэж итгэдэг заншлаасаа манайхан салж чадаагүй байжээ. Аносов, сүйх тэрэг хийдэг дархны газраар хэсэж явж ган хатаах арга сурсан гэдэг яриа төдхөн гарсан юм. Илүү үгтэй зарим нэг нь Аносовыг тэр төмрийн дархны туслагчаар олон жил ажиллаж, охинтой нь суучих дөхсөн юм уу, бүр суучихсан мэтээр элдвээр ярьдаг болжээ. Аносов, ингэж явж ган хатаах нууцыг мэдэж авсан бололтой.

	Ийнхүү оросын хантаазыг герман маягаар оёж дээ. Аносов ган хатаах аргын нууцыг өөрөө олж чадсангүй, заль хэрэглэж бусдын нууцыг мэдэж авсан бололтой. Заводын мастеруудын тухай үг ч дурсахгүй бөгөөд бэлэн зэхээний юм авчирсныг хийсэн гэж ярьдаг болжээ.

	Хэн ч юм санаачилж, ухаан зараагүй ажээ. Хажуугаас нь зааж зурж өгөхгүй бол харалган сохор, харанхуй бүдүүлэг улс юугаа чадах юм бэ гэж бодсон биз.

	Гэвч хантааз бол хантааз, өмссөн хойно хоёр шуу нь ил байдаг хувцас юм. Гэтэл одоо хүмүүс үүнд итгэж байдаг нь гайхалтайяа. Аносов гэж ямар сүрхий хүн байж вэ! Таван жил амьдралаа хайранд үзэлгүй, тал нутгаар хэсүүчлэн тэнүүчилж, төмрийн дархны туслагч болж явж ган хатаах нууцыг сурч авчээ гэж одоо болтол сургамжлан ярьж байгаа хүн дайралдах юм. Ийм яриа үнэнд хэр дөхүү байгааг мэдэхгүй юм. Гэтэл Аносов гэгч тэр хүн уурхайн корпусын инженер байжээ. Тэр үед эрдэмтэй, инженер хүн хэдэн зуугаар биш, хуруу дараад тоолчихоор цөөхөн байв. Заводод ажил хийдэг тийм албаны хүн хоёр сараар ч гэсэн гадагшаа явахдаа ерөнхий даргаасаа чөлөө зөвшөөрөл авдаг ёстой байлаа. Гэтэл Аносов хээр талаар таван жил тэнүүчилж явсан гэнэ шүү! Инженер хүнийг тэрэг хийдэг дархны газар юм сургахаар явуулсан гэхэд хэн үнэмших юм бэ? Хүнийг харь газар юм сургахаар явуулбал өөр чиглэлээр явуулдаг байсан цаг шүү дээ.

	Гэсэн ч энэ яриа хоёр төгсгөлтэй юм. Завтай болоод хүсэлтэй хүн байвал, үнэхээр тийм биш эсэхийг маргаж болох юм. Бат найдвартай өөр нэг шалтгаан бий. Түүнийг нэг олж баривал алдана гэж байхгүй. Яаж ч буруугаар мушгиж зөрөөд манай энд, Златоустын эрэгт хүрч ирнэ. Тэгээд үнэндээ тийм юм байна шүү гэж тэр хүн өөрийн эрхгүй хэлэх вий. Тэр зартай сайн хатаасан ган манай эндхийн заводод гарч ирж, мөн тэндээ булшлагдсан билээ.

	Түүнийг мэдэх Златоустын хууччуул ингэж өгүүлдэг юм:

	Аносов гэгч инженер, манай эндхийн заводод герман олноороо байсан тэр үед ирсэн ажээ. Аносов манай орос хүн байсан. Германчуудын тухай хүнд муу юм ярьдаггүй боловч тэдэнд төдгүй болох нь илт ажээ. Тэр инженер, германаас огт айдаггүй нь мэдэгджээ.

	Ажилчид түүнд баяртай байх ажээ.

	— Энэ Аносов л германыг дийлж мэднэ! Эднийг хөөгөөд явуулчихсан байх вий, хараарай та нар. Ийм залуугаараа, бас тэгээд өндөр хэргэм тушаалтайг нь бодоход юм мэддэг хүн байх! гэж залуу ажилчид их л найдвартай ярьдаг болжээ.

	— Германчуудыг чадсан ч, чадаагүй ч, заводын ажил сайн мэддэг бололтой, ийгээс өөрийн хүн юм байна, эрхбиш бидэнд өмөг түшиг болох вий. Юу ч л гэсэн хохирол гаргалгүй хүч тавьж ажиллах хэрэгтэй гэж зарим нь итгэж ярьдаг болжээ.      

	Хамжлагат ёс ноёрхож байсан цаг хойно, алив бэрхийг тэвчин өнгөрүүлж үзсэн өвгөчүүл үүнд эргэлзэж байлаа.

	— Хичээж зүтгэж бололгүй дээ. Харин эхлээд сайн болгоох хэрэгтэй юм. Эзнийг дагаж хэчнээн салбаганавч эцэстээ заавал зам салдаг. Эзэн ордондоо морилж, чи овоохой руугаа гэлдэрнэ гэдгийг мартаж болохгүй гэсэн үг байдгийг санаж яваарай гэж тэдэнд хэлдэг байжээ.

	— Та нар чинь юу бодож байгаа улс вэ! Аносов инженер тэгж болгоомжлохоор хүн биш шүү гэж залуусыг өгүүлэхэд, өвгөчүүл:

	— Үнэхээр тийм хүн юм бол сэрэмжлэхгүй нь зөв өө. Тэгэхдээ л болгоомжтой байх хэрэгтэй. Ур чадлын үндсэн нууц мэддэг хүн түүнийгээ хэлсний хэрэггүй шүү. Хүлээж байж болсон нь дээр байх гэлцэв.

	Залуучууд энэ үгийг сонсолгүй:

	— Өвгөчүүл минь, та нар чинь яасан зовдоггүй улс вэ! гэж хашхиралдав.

	— Бид та нараас арай олон оймс элээсэн улс шүү! Эзэн чамайг ташуурдаж, бороохой шийдмээр жанчуулж, цэрэгт өгч чадна. Гэтэл чи алийг нь ч, хэзээ ч чадахгүй гэдгийг бид мэдэж байна гэж өвгөчүүл зөржээ.

	Гэсэн ч урьдынхаас илүү хичээж ажиллахаар ярьж тохирчээ. Инженер Аносов, үнэндээ ч, эелдэг хүн байв. Мастеруудтай байтугай жирийн ажилчинтай ярьж хөөрч, энэ тэрийг асууж байхыг нь ажихад заводын ажил мэддэг, элдвийг сонирхдог хүн болох нь илт ажээ.

	Тэр үед ганг бага багаар хайлуулдаг байсан цаг. Ган хайлуулагчдын дотор Швецов гэгч нэгэн өвгөн байлаа. Тэгэхэд Швецов бүр нас өтөлж, арай гэж хөлөө зөрүүлэн гишгэдэг болсон юм. Тэр цагт эцэг нь хүүдээ, өвөг эцэг нь ачдаа өөрийн ур чадвараа зааж өгч уламжлуулдаг заншилтай байсан учир Швецов, садныхаа нэг хүүг туслагчаар авсан байжээ. Швецов үргэлж сайн ган хайлуулдаг боловч ямар нэг шинэ юм хийж байгаа мэт янз янзаар оролддог байсан ажээ. Герман дарга нар үүнийг мэдчихээд юуны урьд өвгөний туслагчийг солих өө сэв эрдэг болжээ. Тэгээд тэр туслагчийг холын гацаа руу хөөж явуулаад оронд нь Вили-Фили гэдэг герман залууг туслагчаар өгчээ. Өвгөн аргыг нь олж ган хайлуулна гэж ор нэр болгож эхэлжээ. Энэ явдал Аносов инженерийг ирэхээс өмнө болсон хэрэг. Швецов, инженер Аносовыг ажиглан харж байсаар:

	— Чамайг таалж болгоовол би сайн ган хайлуулж чадна шүү. Гагцхүү төгс дүүрэн итгэж болох туслагч надад хэрэгтэй байна. Энэ Вили-Фили надад огт хэрэггүй шүү гэж хэлжээ.

	Өвгөн юу болсныг ярьсанд Аносов сонсоод:

	— За, өвгөн ах минь надад итгээрэй, би ач хүүг чинь чамд туслагчаар өгөх арга бодъё. Германчууд чаддаг мэддэгээ энэ хүүдээ зааж өгдөг юм байгаа биз гэжээ.

	— Та нар чинь хөл толгойгоо алдсан яасан замбараагүй улс вэ? Манай мастераар юм заалгаж ав гэж та нарыг авчраагүй байх гэж Аносов төдхөн герман дарга нартай маргаж шуугиан дэгдээв. Тэр өвгөнөөс чинь сурч авах юу ч байлгүй гэж германчууд мултарч гарахыг оролдсон боловч сүүлдээ буулт хийжээ. Өвгөн Швецов туйлын их баярлажээ. Ач хүүгийн баяртай байсныг хэлэх юун. Ингээд тэр хоёр байдаг чадлаараа хичээж, жишээлшгүй сайн чанарын ган хайлуулж эхэлсэн билээ. Аносов, өвгөн мастерыг магтан сайшааж:

	— Өвгөн ах минь хичээж үзээрэй! гэжээ.

	Швецов өвгөн урам зориг орж:

	— Надад зав чөлөө гаргаж аль. Би эртний башкир хутганы ган шиг тийм ган хайлуулж өгье. Башкир хутгыг үзсэн үү? гэж асуужээ.

	Үүнээс л хамаг хэрэг эгүүдсэн билээ. Аносов, эртний хийцийн хутга сэлмийг аль хэдийнээс сонирхож оролддог байсан бөгөөд түүний бодож явдаг юмыг өвгөн Швецов яг оноод хэлчихжээ. Аносов баярлахынхаа эрхэнд:

	— Хэрэв тийм ган хайлуулж чадвал ач хүүгийнхээ хамт хамжлагаас чөлөөлөгдлөө гэж бодоорой хэмээн амлажээ.

	Ийм сайхан үг дуулсан хүн хичээлгүй ч яах вэ. Өвгөн Швецов нандин авдраасаа янз янзын чулуу гаргаж уурт нүдэж авчраад ган хайлах бүрдээ цацах бөгөөд гагцхүү Аносовын эзгүй хооронд хийхийг хичээх ажээ.

	— Өвгөн аав аа, та юугаа цацаад байгаа юм бэ? гэж ач хүүгээ асуухад, Швецов өвгөн:

	— Одоохондоо дуугүй л байж үзээрэй. Энэ бол уламжилж авсан нууц минь юм. Би энэ нууцаа хүнд хэлж чадахгүй гэжээ.

	Аносовоос нуух хэрэггүй гэж ач хүү нь ятгаж эхлэв. 

	— Хүү минь чи зөв л юм хэлж байна! Надад өөрт ичгүүртэй санагддаг. Гэвч би үүнийг хэлж чадахгүй. Энэ нууцыг үхтлээ хүнд хэлж болохгүй шүү гэж талийгаач аав минь миний андгай тангаргийг авсан. Үхэхдээ найдвартай хүнд, тэгэхдээ хамжлага хүнд хэлж өгөөрэй! Алт шиг ч байсан өөр хэнд ч хэлж болохгүй гэж аав минь захисан юм гэжээ.

	Ийнхүү тэд Аносовоос нуугаад байжээ. Швецов өвгөн зөв эхэлсэн боловч ажлынхаа эцсийг үзэж чадаагүй билээ. Нэг өдөр ган хайлуулж дуусаад өвгөн:

	— Хоёулаа бушуухан гэртээ харья. Би эрх чөлөөгөө олж амжсангүй, хамжлага хэвээрээ үхэх тавилантай хүн байжээ гэж ач хүүдээ хэлжээ.

	Тэгээд өвгөн гэртээ ирэнгүүт, юуны өмнө, олон жилийн урьд эцэгтээ өгч байсан андгай тангаргийг ач хүүгээсээ аваад, — Хэрэв чи хамжлагаас чөлөөлөгдөж чадвал цааш нь яахаа өөрөө мэдээрэй. Би үүнийг хэлж мэдэхгүй гэж нэмж хэлжээ.

	Тэгээд Швецов өвгөн нандин авдраа уудалж янз янзын хүдэр гаргаж ирээд аль хүдрийг хаанаас олж авахыг, ямар хүдрээс хольж гангийн бөх бат чанарыг, ямар хүдрээс нэмж уян харимхай чанарыг дээшлүүлж болохыг нэгд нэггүй ярьж өгөөд:

	— Би одоо ийм ажил хийхээсээ өнгөрлөө. Лам залж ир гэж ач хүүгээ явуулжээ.

	Өвгөн Швецов ач хүүгээ лам залж ирэхийг хүлээж тэссэнгүй тэр оройдоо нас болжээ. Швецов өвгөнийг хөдөөлүүлэв. Залуу Швецов, өвгөн аавынхаа оронд ган хайлуулж эхэлжээ. Эрүүл чийрэг, бяр чадал төгс Швецов хүү туслагчгүй ажиллаж, өвөг эцгийнхээ замаар улам урагшаа тэмүүлж явлаа. Аносов ч зүгээр суусангүй, Швецовын хайлуулсан ганг хэрхэн хатаах аргыг олох гэж мэрийх бүлгээ. Удтал энэ аргыг олж чадахгүй байхад заводын нэг төмрийн дархан ухаан сийлж зааж өгсөн юм. Ийнхүү манай эндхийн заводын нэрийг хорвоо дахинаа алдаршуулсан тэр ганг хайлж авч чаджээ. Тэр ганг өвгөн Швецовыг нас болсноос хойно хайлуулж чадсаныг Аносов инженер ажиглаж мэдээгүй байж болох юм. Гэвч амласнаа мартсангүй, залуу мастер Швецовт хамжлагаас чөлөөлсөн бичиг олж өгөх гэж их хөөцөлдсөн юм. Швецовт хамжлагаас чөлөөлсөн бичиг өгөхгүй уджээ. Аносовт, өөр заводод очиж ажиллахгүй гэсэн ам өчгийг Швецовоос авах хэрэг гарсан юм. Мэдээж хэрэг, Швецов тэр ам өчгийг өгсөн бөгөөд хаашаа ч явж болдоггүй ямар онцгой эрх чөлөө вэ дээ гэж залуу мастер зөвхөн дотроо гайхаж байжээ. Залуу мастер бүдрэх дөхсөн юм гэдэг.

	Швецов мастер ажил хэргийн учир Аносовынхаар байнга орж гардаг болжээ. Тэр инженер, эхнэр хүүхэдтэй хүн байв. Тэднийх Луша гэдэг зарц бүсгүйтэй байжээ. Анх заводод ирэхдээ дагуулж ирсэн зарц охин нь Швецовт таалагдсан ажээ.

	— Чи солио олов уу? Луша чинь Аносовын зарц шүү дээ. Юу боллоо гэж тэд зарцаа чамд өгөх юм бэ? Хол нутгийн хүн чамд ямар хэрэг байна вэ? Заводын бүсгүйчүүд мундаа юу? гэж гэрийнхэн нь Швецовыг ятгаж хориглов.

	Хайр дурлал амссан хүнд ийм үг хэлж хориглох нь шүүрэн шанагаар ус хутгахтай адил хэчнээн оролдсон ч нэмэргүй билээ. Хүний зүрх сэтгэл нэгэн нэгэндээ татагдахын энэ нууцыг тайлж мэдэх хүн үзтэл төрөөгүй буй заа. Швецов, гэрийнхээ хүмүүсийн үгэнд оролгүй, өөрөө очиж гэрлэх хүслээ хэлжээ. Аносов арга төрөө баран байж:

	— Эзэн авгай юу гэдэг юм бол доо. Би мэдэхгүй юм байна гэжээ.

	Эхнэр нь ойр байж, дуулчихад уурсаж:

	— Энэ бас юу бодож байгаа хүн бэ! Би Лушагаа өгөх болж байна уу? Миний инжинд ирсэн охин. Хар нялхаасаа надад үйлчилж байгаа юм. Хүүхдүүд минь үүнд дасчихсан юм гэж хэлээд, — Чи үүнийг юунд зоргоор нь тавина вэ? Энэ хархүү чамд ингэж хэлж яаж зүрхлэв? гэж нөхөр лүүгээ давшлав.

	Энэ залуу, надад багагүй юм хийж өгсөн мастер хүн юм гэж Аносовыг хэлэхэд, эхнэр нь:

	— Юу гэгч вэ? Ган хайлуулаа л биз! Маргааш өөр хүн тавихад түүнийг чинь хайлуулж орхино. Харчуулыг даллаж дохиж явбал яадгийг би Лушад үзүүлээд өгнө өө гайгүй гэжээ.

	Хамжлагаас чөлөөлөгдсөн ч гэсэн өөрийн нууцыг өөртөө л хадгалж явах нь зөв юм гэдгийг Швецов тэгэхэд л ойлгож, насан туршдаа тэр нууцыг хэнд ч хэлсэнгүй. Швецов мастер урт нас насалж 1905 оноос урдхан нас болсон юм. Урт удаан наслахдаа их юм үзэж өнгөрүүлсэн ажээ.

	Ийм ган хайлуулахыг бид оросуудад зааж өгч сургасан юм гэж германчууд өөрийн болгох гэсэнд Аносов инженер Златоустын ганг хамгаалан чадаж, тэр ганг хэрхэн хатааж болохыг номдоо тодорхой бичиж үлдээсэн юм. Тэр үеэс хойш Златоустын ган Аносовын ган гэж нэрлэгдэх болж, Швецов гэгч ганц мастер хайлуулж чаддаг байсан билээ.

	Төдхөн Аносовынхан Лушагаа аваад Златоустаас нүүжээ. Үүнийг герман дарга нар л хийлээ гэж манайхан ярьдаг сан. Гэвч Аносов нэрээ алдсангүй, төдхөн генерал цолоор шагнуулж, Томскийн хязгаарын амбан сайд болов. Тэр үеэс эхлэн заводод ажиллаж байсан германыг нутаг руу нь хөөж тууж эхэлсэн бөгөөд үүнд Аносов их дэмжлэг үзүүлсэн байх гэлцдэг юм. Заводын өвгөчүүл хуучин дарга нараас Аносовыг л дурсан ярьдаг байсан билээ.

	— Ямаршуу  амбан сайд болсныг бид мэдэхгүй юм. Манай энд л ховор даргын нэг байсан, бидэнд тустай юм их хийсэн гэж хүн сайн талаар дурсдаг байж билээ.

	Аносов урт насалж чадсангүй, хамжлагат ёсыг халахаас өмнө нас баржээ. Ган хайлуулах нууцыг сүйх тэрэгний дархнаас сурч авсан гэдэг цуу үг Аносовыг амьд мэнд байхад гарсан. Анх тийм яриа гаргасан хүмүүст л ийм цуу үг тааламжтай санагдсан юм байх даа. «Хуучны буу зэвсэг худалдаж авч байсан цаг бий. Би аль элбэг дайралдах бол уу гэсэн зах зээлээр явдаг байсан юм» гэж Аносов ярьдаг байжээ. Аносовын ингэж хэлснийг тойруулан элдэв худал үг гаргаж ирсэн ажээ. Германчууд хэнээс ч илүү хичээж байсан бөгөөд энэ нь тэдэнд заводоос хөөгдсөнөөс хойш туйлын хэрэгтэй байжээ. Заводод ирж өдий төдий жил суугаад нэрд гарсан тэр ганг хайлуулж чадаагүй болохоор арга ч үгүй юм биз дээ! Германчууд шалтаг олж:

	— Бид ямар хуучны буу зэвсгээр хөөцөлдсөн биш дээ. Хэрэг гарвал түүнээс ч илүү сайн ган хайлуулж болно гэжээ.

	Үнэндээ, тэд хожим нь манай Златоустынхтай ижил янз засалтай хутга, сэлэм хийсэн юм шүү. Гэсэн ч тийм юмыг ор нэр болгож, хуурамч хийгээд хол явахгүй нь магад бөгөөд сүүлд нь ичмээр юм болсон билээ.

	Манай эндээс өөр нэг оронд үзэсгэлэн байгуулсан гэж ярьдаг. Улс үндэстэн бүр тэр үзэсгэлэнд өөрийн хийсэн эдлэл, буу зэвсгийг тавьсан ажээ. Манай Златоустын гангаар хийсэн зүйл ийм үзэсгэлэнг тойрч гарах биш дээ. Германчууд манай хийсэн зүйлийг өөрийнхөө хийсэнтэй зэрэгцүүлж тавиад «Манайх илүү юм» гэж магтжээ. Тэгээд маргаан болж, үзэсгэлэн үзэж байсан хүмүүс тэнд цугларчээ. Манайхан гангийн уян харимхай чанарыг шалгадаг жижиг суурь машин авчирч, сэлмээ ирийг нь дээш харуулж хавчуурт бэхлээд:

	— За сэлмээрээ манай сэлмийг цавч. Танай сэлэм бүтэн үлдэхийг харъя! гэжээ.

	Германчууд зөрүүд харж их л тоомсоргүй байдалтай:

	— Яасан зэрлэг юм бэ? Үзэсгэлэн болохоос, яармаг ч биш, зах зээлийн газар ч биш шүү дээ! Сорино гэсэн чинь юу гэсэн үг вэ? Өлгөсөн сэлмийг харвал бол оо юм биш үү? гэжээ.

	Өөр хүмүүс, ялангуяа, цэргийн албан хаагчид маргаанд оржээ.

	— Яармаг биш нь юу хамаатай вэ? Ган гэдэг чинь нүүр харах гэж өлгөдөг толь биш шүү! Оросууд үнэн юм хэлж байна. Шалгах нь зөв гэж хүмүүс зэрэг зэрэг хашхирав.

	Цугларсан улс үндэстний дотроос нэжгээд хүнийг оруулан шүүгчдийг томилжээ. Үс нь буурал орж яваа, намхан тагдгар нуруутай, чийрэг бядруун, баян эзний байртай цэргийн хүн би цавчиж шалгая гэж сайн дураар гарч иржээ.

	Харь орны тэр хүнд герман хийцийн сэлэм авч өгөв. Тэр хүн эхлээд үзүүрийг нь шалгаж цавчсанд сэлмийн үзүүр хуга үсэрчээ.

	— Энэ тусгүй юм байна. Өөр сэлэм аваад аль! гэж тэр хүн хашхирав.

	Бас өөр сэлэм авч өгөв. Энэ удаа дунд хэсгийг нь шалгалаа. Эхний цавчилтаар герман сэлмийн тэн хагас нь хугарчээ.

	— Өөр сэлэм өг гэж нөгөө хүн хашхирав.

	Гурав дахь сэлмийг авч өглөө. Аагаар нь цавчсанд герман сэлмийн бариул тэр хүний гарт хоцорчээ.

	Хурсан амьтан бүгд хөхрөлдөж:

	— Германы ган ийм л байж таарна! Цааш нь шалгах хэрэг алга. Шүүгчийн хэрэг ч байсангүй, бүхэнд ил байна гэж хашхиралджээ.

	Дуустал нь шалгаж үзье гэж манайхан зүтгэжээ. Тэгээд германы сэлмийг суурь машинд бэхлэхэд түрүүчийн сэлэм шалгасан хүн манай Златоустын сэлмээр цавчиж эхлэв. Нэг цавчсанд германы сэлмийн үзүүр хуга үсэрч, дахиад цавчихад тэн хагас нь алга болж, гурав дахь удаад зөвхөн бариул нь үлджээ. Харин манай сэлэмд зураас ч гараагүй байжээ. Цугларсан хүмүүс шуугилдан алга ташиж янз бүрийн хэлээр уриа хашхирах шиг болжээ. Сэлэм шалгасан нөгөө цэргийн хүн алтан сийлбэртэй хуучин хийцийн чинжаал хутгаа сугалж, суурь машинд бэхлээд:

	— Энэ хутгыг цавчиж болох уу? гэж асуужээ.

	— Таны хутга хайран биш бол цавч даа гэж манайхан хариулав.

	Тэр хүн чадлаараа далайж байгаад цавчжээ. Юу болсон гэж бодно оо, та минь? Чинжаал хутганы ир ховилоо хүртэл эмтэрсэн байхад манай сэлэм янзаараа байжээ. Буу авчраад шалгахад манай ган сэлэм түрүүчийн адил тас цавчиж орхижээ. Цэргийн хүн манай сэлмийг эргүүлж тойруулж үзээд, үнсэж, толгой дээгүүрээ эргүүлэн өөрийн хэлээр шулганаж эхлэв. Би нутагтаа зэвсэг мэддэг гэж нэрд гарсан хүн. Зүсэн зүйлийн зэр зэвсэг хураалаа. Ийм ган үзсэнгүй. Энэ сэлмийг худалдаж авбал болох уу? Үнэ хайргүй өгнө гэж байна хэмээн түүний ярьсныг манайханд хэлмэрчилжээ. Манайхан сэлэмдээ хар буугаагүй билээ.

	— Та хөлс гаргасныхаа харамжид тэр сэлмээ манай заводын дурсгал болгож ав. Өөр сэлэм шилж авсан ч болно. Бид юмыг хуурамч хийдэг улс биш шүү. Гоёл засал нь өөр болохоос нэг л хүний хайлуулсан ган юм гэж манайхан хэлжээ.      

	Амосовын ган хэрхэн яаж хорвоо даяар цуурайтсаныг Швецов мастерт ярихад тэр бээр инээмсэглэн, залуудаа ажиллаж байсан шигээ туслагчгүй ажлаа хийж зогссон билээ. Дураараа дургина гэж манайхны ярьдгаар эдлэн газар, өвс хадаж авдаг ойн зурвасаас мөнгө татна гэж шаардах боллоо. Швецов мастер тэр үед зуугийн талаас илүү насалсан боловч бяр чадал нь хэвээр байжээ. Аль эрт айл гэр болсон авч бүтэл муутай байжээ. Үзтэл, Маша нь Луша биш, үр хүүхэд нь ч тааруухан бүлгээ. Шинэ байдал тогтоод аж амьдрал ямар болсныг Швецов мастер ажиглахад сайн сайхан юм огт үгүй ажээ. Эздийн хүч суларсан боловч мөнгө гэгч их хүчийг олж, амьтан түүнд шунах болжээ. Мөнгө л их олъё гэхээс биш ур чадварыг эрхэмлэхийг больжээ. Гэрийн дотор хэрүүл маргаан гарчээ. Нэг хүү нь ган цутгадаг ажлаа орхиод хөлс мөнгө ихээс гадна хахууль авч болох ажил юм гэж цагдаа болжээ. Үүнээс болоод Швецов орон гэрээсээ гарч жижигхэн байшин барьж суужээ. Германчууд шургалж эхлэв. Тэд тал нутгийн төмрийн дархны тухай яриа гаргасан хэдий боловч ган хайлуулах нууцыг хаагуур эрэхийг мэдэж байсан бололтой. Орос, герман хүмүүсийг Швецов мастер луу явуулах болжээ. Тэд нь мастерын ширээн дээр бөөн мөнгө асгаад: «Энэ мөнгийг ав, нууцаа бидэнд хэлж өг» гэхэд, Швецов инээж:

	— Хэрэв энэ бөөн мөнгөн дээр азарган тахиа авчирч тавивал ядаад, амь авар! гэж хашхирах байх. Би энэ мөнгөөр чинь юу хийх юм бэ? Хар бага наснаасаа ур чадвар хөөж өдий болсон хүн бараа таваарын арилжаа хийж явалтай биш дээ. Мөнгөө аваад миний дэргэдээс тонил. Дахиж уулзахааргүй салъя гэж хэлжээ.

	Тэр цагаас хойш дөч шахам жил өнгөрсөн боловч Швецов мастер гангаа хайлуулсаар л ажээ. Нас өтөлж, туслагчтай ажиллах болжээ. Санаанд нь таарсан, итгэлтэй хүн олдохгүй байв. Нэг сайн хүү байсныг хориотой ном уншлаа гэж шоронд хийсэн ажээ. Швецов өвгөн, тэр хүүг шоронгоос гаргах гэж дарга нар дээр орж гуйсан боловч хэн ч түүний үгийг хүлээн авсангүй.

	— Дахиад ийм юм бүү хэлж ирээрэй! гэж зандраад гаргажээ.

	Чамд өвс хадах газар зааж өгөмз гэж хэлээд өвгөн аавынх нь газрыг булаан авч Швецов мастерыг их гомдоосон юм. Тэр нь хүн атаархмаар ч газар биш байжээ. Цагийн сайнд нэг үнээнд л зүдүүхэн өвс ургадаг газар бөгөөд гагцхүү Швецов мастер тэнд хар багаасаа дасаж идээшжээ. Өвгөн дархан бас л дарга нар дээр орж учирлан гуйжээ. Дал шахам жил энэ заводод ажиллахдаа би аар саар юм хийсэн болж яваагүй, хорвоо дахинд алдаршсан Аносовын ган хайлуулж байлаа гэж дурсаж ийм ган хайлуулж гаргахад бага ч гэсэн миний хувь нэмэр орсон юм шүү гэж хэлжээ.

	Заводын дарга нар ийм үг сонсоод, шоолж хөхрөлдөн:

	— Өвгөн чи дэмий юмаар бахархаж явах юм. Энэ ажилд чиний хувь нэмэр гэж яривал дадлага л байгаа байх. Бусад нь цөм номд бичээстэй бий шүү дээ. Манай заводын нууцын дотор Аносовын тэмдэглэсэн юм ч бий. Тэр номд бичсэний дагуу хэн ч энэ ганг хайлуулж чадна гэжээ.

	Ийм үг сонсоод өвгөний шар буцалж:

	— Та нар тэгээд миний тусыг сохор зоосны чинээ ч үнэлэхгүй улс уу? гэж улаан цайм асуужээ.

	— Өдөрт хэчнээн л мөнгө авч байгаа бол түүнийг өгнө дөө гэж дарга нар хэлэв.

	— Тийм бол та нар тэр бичиг цаасныхаа дагуу ган хайлуул даа. Аносовын ганг та нар дахиж олж харахгүй биз гэж Швецов хэлсэн билээ.

	Ингэж хэлчхээд өвгөн гараад явжээ.

	— Өвгөнийг уурлачихыг харав уу. Бас л дураараа эр юм даа! Өөрийгөө мөн их юманд бодож байна аа! гэж дарга нар хойноос нь инээлдэж байсан гэдэг.

	Гэтэл хожим нь тэд амаа барьсан билээ. Ган хайлуулагчаар хэнийг ч тавиад үр дүн гарсангүй. Хэзээ ч зүсийг нь үзээгүй холын садан гэж ярьдаг шиг юм болжээ.

	— Өвгөний хойноос хүн явуулж авчир! гэж заводын ерөнхий дарга хэлжээ.

	Швецов өвгөн:

	— Дургүйн хажууд хоёр хөл ч өвдөөд байна гэж ирсэн хүнд хэлээд буцаажээ.

	— Тэгвэл миний тэргээр очиж аваад ир гэж дарга тушаагаад, — Муу өвгөн зугаагаа гаргаад ирэг гэж инээж суув.

	— Дарга нар л морь тэргээр давхиж сурсан улс байх. Өөрөө ирэг, тэгвэл ярилцамз гэж Швецов өвгөн хэлээд бас л очсонгүй буцаажээ.

	Өвгөн мастерын хэлсэн үг заводын даргад өөрийг нь дорд үзсэн мэт санагджээ. Тэр ийш тийш холхин:

	— Би түүнд мэхийн ёслохоор очих хэрэг үү! Тэр муу өвгөн хэн юм, би хэн юм бэ? Тэр өвгөн шиг хүн миний заводод хэдэн мянгаараа байна. Тэд бүгдийн өмнө би бөхөлзөж явах хэрэг үү? Хэзээ ч үгүй дээ! гэж хашхирав.

	Дахиад өвгөн мастергүйгээр ган хайлуулах гэж оролдож, бичиг цаас онгичиж гарав. Заводын дарга өөрөө дэргэд нь байнга эргэлдэвч хайлуулсан ган нь Аносовынхтой зүйрлэх аргагүй өөр байжээ. Златоустынхан ган яаж хайлуулдгаа мартжээ гэсэн яриа гарчээ. Заводын дарга сулдаа бууж, Швецов мастертай эв засах гэж түүнд их тэтгэвэр тогтоож өгөөд өөрөө хүрч очиж их мөнгө амлажээ.

	— Та нар юм л бол мөнгө мөнгө гэх улс юм! Мөнгөтэй болъё гэж бодсон бол би энэ муу байшингийнхаа нэг талаар овойтол хураачих байсан. Харин миний нууц бол удам дамжсан нууц билээ. Түүнийг өнгө мөнгөөр худалдаж болдоггүй, сайн санааны үзүүрээс зааж өгдөг боловч хэн хүнд хэлдэг эд бас биш шүү. Миний туслагч байсан тэр хүүг шоронгоос гаргаж авбал тэр хүү л танд Аносовын ганг Швецовынхны аргаар хайлуулж өгч чадах байх даа. Би таны зарц чинь биш шүү дээ гэж өвгөн мастер хэлсэн ажээ.

	Заводын дарга тэр хүүг шоронгоос суллах гэж оролдсон эсэхийг мэдэхгүй. Харин өвгөн Швецов л хэнд ч нууцаа хэлээгүй юм. Швецовыг их зовж зүдэрсэн юм гэнэ билээ гэж ярьцгаадаг. Түүний нандин авдар юу ч үгүй хоосон байсан юм гэдэг. Ул мөр үлдээхгүй гэж тоосыг нь хүртэл гүвж хаясан ажээ. Ур чадварыг нь эзний хөлсгүй ажил гэж үзэж бүх насаараа хийсэн ажлыг нь үнэлж үзээгүй тэр хүнд өвгөн Швецов нууцаа хэлэлгүй хадгалж чадсан билээ. Ийнхүү Аносовын нэрээр нэрлэгдсэн алдар цуутай тэр ганг хайлуулах нууцыг өвгөн мастер өөрөө аваад оджээ. Гомдмоор санагдаж мэдэх юм. Гэвч тэр өвгөн мастерыг буруушааж яаж болох билээ. Тэр цаг ийм үнэтэй юмыг мөнгөнөөс худалдаж болох үс байсан нь лавтай. Хөөрхий тэр өвгөн сайн цагийг хүлээж чадсангүй дээ гэж санаа алдахаас өөр аргагүй байна.

	Манай улс дайнд ямар гайхамшигтай хүч гаргаж харуулсныг олон орны улс түмэн одоо хүртэл гайхдаг хэр нь зөвлөлт орны иргэн хүний билиг оюун бүрэн төгс нээгдсэнийг тэд ойлгодоггүй юм. Зөвлөлтийн хүмүүст хамгийн үнэтэй хүндтэй юмаа нууж байх хэрэгцээ үгүй боллоо. Бүтээсэн үйлс минь ул мөргүй мартагдаж төгс үнэнээрээ үнэлэгдэхгүй хоцрох байх гэж хэн ч айхгүй болжээ. Хүн бүр мэддэг чаддаг бүхнээ нийт олныхоо тусын тулд зориулж байна. Ийнхүү хорвоо ертөнцөд хаана ч байгаагүй хүч буй боллоо. Урал нутгийн тэр ганг хайлуулах нууцыг энэ хүч л олж нээх нь дамжиггүй юм шүү.

	 

	1945 он

	 

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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“П. БАЖОВ : НОГООЛИН ХАЙРЦАГ” номын ОРШИЛ ҮГ

	ОРШИЛ БОЛГОХ НЬ

	Нүдний хараа үл гүйцэм өргөн уудам Орос нутгийн дундуур Уралын нуруу урагш хойшоо хөндөлцөн тогтсон байх бөгөөд энэ бол хөрсөн дороо алт мөнгө, элдэв зүйл эрдэнийн чулуу, зэс, чулуун нүүрс, гантиг, ногоолин бүхий цуунд гарсан, нэг үгээр хэлбэл Оросын хүнд аж үйлдвэр, оросын төмөрлөгийн үйлдвэрийн өлгий болсон газар билээ.

	Уралын уулын үйлдвэрийн уран дархны гэрт, ирээдүйд их зохиолч болох хувьтай Павел Петрович Бажов төржээ. Павел Петровичийн эцэг нь ч, өвөг эцэг нь ч, элэнц эцэг нь ч цөмөөрөө Сысертийн зэс хайлах үйлдвэрт үе дамжин ажилласаар ирсэн байжээ. Ийнхүү Павел Петрович Бажов бага насаа уулын үйлдвэрийн ажилчдын дунд өнгөрүүлж, настан буурлуудын яриа хөөрөөнөөс Уралын уулын ажилчдын зан заншил, ёс суртахуун, нөр их хөдөлмөр, нарийн ухаан, авьяас билгийн тухай ихийг мэдэж, уулынхны үлгэр домгийг бахдан сонссон нь «Ногоолин хайрцаг» хэмээх алдарт зохиолыг бүтээхэд хүргэжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» бол Павел Петрович 1936 онд эхлээд 1950 оны шувтарга хүртэл буюу насныхаа эцсийг хүртэл туурвисан зохиол нь юм. Ард түмний бүтээлч хүчин шахагдашгүйг, орос хүмүүсийн ямар ч бэрхшээлийг даван туулдаг хатуу бат ёс суртахууныг уудлан үзүүлсэн энэ зохиол 1939 онд анх хэвлэгдээд 1950 оны сүүлч болтол шинэ шинэ үлгэр, домгоор баяжсаар ирсэн байна.

	Павел Петрович Бажов чухамхүү энэ номоороо алдаршиж, Төрийн шагнал хүртэн, 1944 онд Лениний одонгоор шагнуулжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» гэдэг номын ач холбогдол гэвэл оросын ажилчин ангийн уудам сайхан сэтгэл, саруул ухаан, сэтгэлийн тэнхээ, амьдралын аливаа шалгалтыг давах хатан тэвчээрийг яруу тодорхойгоор үзүүлсэнд оршино. Бажовын өгүүлсэн үлгэрүүд нь ажилчин хүний сийрэг бодол, уран гар, юуг ч бүтээх чадвар, аяндаа уран бүтээл болон хувирдаг эгэл хөдөлмөрийг бахдан дуулжээ. «Ногоолин хайрцгийн» гол сэдэв нь уран чадвар, зол жаргал, хүний эрхэм чанар мөн.

	Манай уншигчид П. П. Бажовын эл бүтээлийг уншсанаараа Зөвлөлтийн утга зохиолын нэгэн шилдэг төлөөлөгчийн бүтээлтэй танилцаж, ард олны дунд ам дамжин уламжлагдсаар ирсэн үлгэр домог нь эрхбиш нэгийг өгүүлсэн утга учиртай байдгийг анхааран, түүхэн баримт сэлтийг түшиглэн давхар баяжуулбал гайхамшигтай сайхан зохиол бүтээл болдгийг мэдэж авахын зэрэгцээ газар орон, байгаль орчноо танин мэдэх, арвижуулан хамгаалах, зүй зохистой ашиглаж болдгийн үлгэр жишээг үзэх болно.
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